30. Sloboda voľného pohybu kapitálu a platieb (VPKP)
Primárne právo Spoločenstva v súčasnosti zabezpečuje úplnú slobodu voľného kapitálu a platieb, bez ohľadu na konkrétny druh kapitálu. Zakazujú sa všetky obmedzenia pohybu kapitálu a platieb medzi členskými štátmi, ako aj členskými štátmi a tretími krajinami
Pohyb kapitálu- jednostranný transfer hodnoty z jedného členského štátu do druhého
Pohyb platieb-  prechod všetkých platobných prostriedkov medzi osobami rôznych členských štátov ako odplata za službu

Vecná pôsobnosť VPKP je bližšie definovaná judikatúrou SD ES a vychádza zo smernice Rady č.88/361, ktorá klasifikuje kapitálové pohyby podľa ekonomickej povahy aktív a pasív a sú vyjadrené v národnej alebo cudzej mene. 
Medzi kapitálové pohyby patria priame investície (investície všetkých druhov, vykonané FO alebo obch. podnikmi, slúžia na vytvorenie a udržanie trvalých prepojení medzi osobou poskytujúcou kapitál a podnikateľmi/ podnikom, kt. sa na kapitál viaže), investície do nehnuteľností, operácie s cennými papiermi, ručenie a záložné práva, prevody pri plnení poistných zmlúv, fin.pôžičky a úvery.
Na základe judikatúry, cieľom je umožniť povinnej osobe uhradenie dlžnej sumy veriteľovi za dodávku tovaru a služieb bez zbytočných obmedzení. Vývoz platobných prostriedkov, kt. nie je spojený s platbou za tovary a služby nie je považovaný za voľný pohyb kapitálu a platieb.
Čl.63 ZFEÚ zakazuje vnútroštátne opatrenia
> ktoré diskriminujú na základe št. príslušnosti investora alebo na základe mieste investície
> ktoré síce nediskriminujú, no inak obmedzujú cezhraničné investície

Nadobúdanie nehnuteľností predstavuje jednu z foriem VPKP. Nadobúdanie vlastníctva k nehnuteľnosti môže spočívať v povinnostiach napr. formálnych náležitostiach, ktoré sú dôležité na prevod nehnuteľností. Takéto obmedzujúce vnútroštátne opatrenia spadajú do VPKP bez ohľadu či diskriminujú alebo sa uplatňujú voči všetkým št. príslušníkom. Členské štáty môžu uplatňovať takéto obmedzenia len za podmienok ustanovených judikatúrou SD ES a primárneho práva.
Poskytovanie finančných služieb- uskutočňovanie finančných operácií, týkajúcich sa obchodovania fin. inštitúcií v čl. štátoch na finančných trhoch
Pripustenie cenných papierov na kapitálový trh- jedna z operácií s cennými papiermi bežne obchodovateľnými na kapitálovom trhu

Výslovné výnimky -zo zákona, obmedzenia VPKP ustanovuje explicitné dôvody obmedzenia tejto slobody. ZES umožňuje obmedziť voľný pohyb kapitálu :
> vnútroštátnymi daňovými predpismi, ktoré rozlišujú postavenie daňovníkov podľa miesta bydliska alebo investovania kapitálu
>vnútroštátnymi opatreniami potrebnými na zabránenie porušovania vnútroštátnych zákonov a iných právnych predpisov, najmä v oblasti daní, prijať opatrenia, ktoré možno odôvodniť verejným záujmom alebo verejnou bezpečnosťou

V rozsudku SD ES  prípad Association Eglise de Scientologie derogácie zo zásady VPKP  :
>je potrebné vykladať reštriktívne, aby ich obsah nemohol byť určovaný jednostranne čl. štátom bez kontroly komunitárneho práva
> nemôže byť zneužité, že by slúžili čisto ekonomickým účelom
> musia byť preskúmateľné súdom
>musia byť uplatnené, ak sú nevyhnutné pre ochranu záujmov, ktoré sú definované primárnym právom

Čl. štát môže obmedziť voľný pohyb kapitálu z dôvodu verejného záujmu a bezpečnosti, len ak ide o skutočne dostatočne závažné ohrozenie základného záujmu.

Čl. 64 ods.2 ZFEÚ- V úsilí dosiahnuť voľný pohyb kapitálu medzi čl. štátmi a tretími krajinami, prijmú Európsky parlament a Rada v súlade s riadnym legislatívnym postupom opatrenia, týkajúce sa pohybu kapitálu do alebo z tretích krajín, ktoré zahŕňa priame investície vrátane investícií do nehnuteľností, usadzovania sa, poskytovania fin. služieb alebo prijímanie cenných papierov na kapitálové trhy. Príkladom takéhoto opatrenia je nariadenie Rady č. 2271/96 z 22.11 1996 o ochrane pred účinkami uplatňovania pr. predpisov prijatých treťou krajinou mimo jej územia a pred účinkami na nich založených alebo vyplývajúcich.
Čl. 64 ods.3 ZFEÚ- pokiaľ ide o liberalizáciu pohybu kapitálu do tretích krajín a z tretích krajín, môže prijať opatrenia len Rada v súlade s mimoriadnym legislatívnym postupom jednomyseľne a po porade s Európskym parlamentom
Čl. 66-  Rada môže na návrh komisie a po prerokovaní veci s ECB kvalifikovanou väčšinou prijať voči tretím krajinám ochranné opatrenia na obdobie najviac 6 mesiacov, ak je takéto opatrenie nevyhnutné.
Osobitnou kategóriou sú opatrenia, prijímané spoločenstvom na vykonanie rezolúcii Bezpečnostnej rady OSN, ktoré sa môžu dotýkať aj individuálnych osôb.

Čl. štáty, ktoré sa plne nezapojili do menovej únie môžu prijímať ochr. opatrenia na základe nariadenia č. 322/2002 z 18.2 2002, ktorým sa zavádza systém strednodobej finančnej pomoci pre platobné bilancie čl. štátov.

Sekundárna legislatíva
- Rámcové rozhodnutie Rady o praní špinavých peňazí, identifikácia, vyhľadávanie, zmrazenie, zaistenie, konfiškácia prostriedkov a príjmov z trestnej činnosti
-Rámcové rozhodnutie Rady o boji proti podvodom a falšovaniu bezhotovostných platobných prostriedkov
-Nariadenie EP a Rady i kontrole peňažných prostriedkov v hotovosti, ktorými vstupujú do alebo vystupujú z Spoločenstva- vytvorenie systému kontroly pohybu peňažných prostriedkov

EUROZÓNA- zoskupenie tých členských štátov, ktoré sú plne zapojené do menovej únie,. Podmienky pre vstup do eurozóny sa nazývajú Maastrichtské konvergenčné kritériá
· deficit verejných financií nesmie presiahnuť 3% HDP, verejný dlh nesmie presiahnuť 60%HDP
· inflačné kritérium
· stabilita dlhodobých úrokových sadzieb
· stabilita výmenného kurzu
Plnenie všetkých kritérií monitoruje Komisia v spolupráci s ECB. Splnenie týchto kritérií posudzuje Rada na návrh Komisie po prerokovaní s EP.





14.  Záväznosť práva EÚ, temporálne a teritoriálne aspekty aplikácie práva
Povinnosť vnútroštátnych orgánov dodržiavať a aplikovať úniové právo vyplýva zo zásady pacta sunt servanda a zo zásady úniovej lojality. Čl.4 ods 3 ZEU- členské štáty sú povinné prijať všetky opatrenia potrebné na zabezpečenia plnenia záväzkov vyplývajúcich zo zmluvy alebo z činností inštitúcií Únie a jednak pasívne- povinné zdržať sa akýchkoľvek opatrení, ktoré by mohli ohroziť reálny účinok úniového práva.
Zásada federálnej vernosti- je charakteristická pre federálne štáty a predpokladá, že orgány členských štátov a inštitúcie Únie spolupracujú v dobrej viere, rešpektujúc pritom ustanovenia zakl. zmlúv.
Aktívna povinnosť zabezpečiť účinnosť práva Únie
· zabezpečiť úplný účinok práva Únie- čl.4 ods. 3 ZEU- čl. štáty majú povinnosť prijať všetky opatrenia potrebné na zabezpečenie účinnosti úniového práva. Čl. štáty nesmú prijať ani dovoliť vnútroštátnym orgánom s normatívnou právomocou, aby prijali akýkoľvek akt, ktorým by priamo zakryli úniovú povahu a účinky právnej normy. Čl. štáty nesmú porušiť alebo tolerovať porušenie práva Únie alebo ohroziť jeho účinky.
· vykonať akty Únie- čl. štáty sú povinné prijať všetky vnútroštátne opatrenia potrebné na vykonanie právne záväzných aktov Únie
· transponovať smernice Únie-  prijať všetky opatrenia na zabezpečenia splnenia tejto povinnosti platí pre všetky orgány verejnej moci čl. štátu vrátane súdnych orgánov v rámci ich právomocí. V prípade netransponovanie smernice v stanovenej lehote čl. štát poruší čl.4 ZEU
· jednotná aplikácia a interpretácia úniového práva- aplikácia, záväznosť a účinnosť úniového práva nemôže byť v jednotlivých členských štátoch rozdielna
· vytvorenie stavu právnej istoty- čl.štáty musia prijať také právne ustanovenia, ktoré vytvoria dostatočne presný, jasný a transparentný stav- t.j stav právnej istoty, aby jednotlivci mohli poznať celý rozsah ich práv, ktoré im priznáva právo Únie a domáhať sa týchto práv pred vnútroštátnymi súdmi. Ustanovenia práva Únie sú priamo účinné a jednotlivci sa ich môžu domáhať priamo v súdnych konaniach voči členskému štátu, ktorý porušil svoje povinnosti. Súdy sú povinné aplikovať právo Únie prednostne pred právom vnútroštátnym.
·  zavedenie vnútroštátnych sankčných mechanizmov na zabezpečenie účinnosti práva Únie- povinnosť čl. štátov zabezpečiť úplný účinok práva Únie, ak úniová úprava neobsahuje osobitné sankčné ustanovenia za porušenie úniových noriem, ak úniová úprava obsahuje len niektoré sankcie, ale neobsahuje ich taxatívny výpočet, alebo úniová úprava úplne odkazuje na vnútroštátnu právnu úpravu. V takomto prípade si členské štáty môžu stanoviť sankcie za porušenie úniového práva, pričom musia dbať, aby porušenia úniového práva boli potrestané za takých istých hmotnoprávnych  a procesných podmienok, aké sa používajú v prípade porušenia vnútroštátneho práva podobnej povahy.
· povinnosť členských štátov poskytnúť Komisii potrebné informácie- čl. štáty sú povinné poskytnúť Komisii dostatočne jasné a presné informácie na to, aby Komisia prešetrila či členský štát porušuje právo Únie

Pasívna povinnosť zdržať sa ohrozenia účinnosti práva Únie
· zákaz ponechať v platnosti vnútroštátne ustanovenia nezlučiteľné s právom EÚ-  členské štáty nesmú prijať alebo ponechať v platnosti opatrenia, ktoré by mohli ohroziť úplný účinok úniového práva. Ak členský štát ponechá v platnosti vnútroštátne ustanovenia, ktoré sú nezlučiteľné s právom Únie, vyvolá tým stav právnej neistoty. Predstavuje to porušenie práva EÚ, bez ohľadu na to, že správne a súdne orgány neaplikujú vo svojej rozhodovacej praxi existujúce vnútroštátne ustanovenia, ktoré sú v rozpore s právom Únie.
· odstránenie nezlučiteľných vnútroštátnych ustanovení- nezlučiteľnosť ustanovení právneho poriadku čl. štátu s právom Únie môže byť odstránená prijatím takých súladných vnútroštátnych ustanovení, ktoré sú rovnako záväzné ako predchádzajúce sporné ustanovenia.
Porušenie povinnosti dodržiavať právo Únie
Kontrolu nad dodržiavaním zakladajúcich zmlúv vykonáva Komisia, ktorá je jediným aktívne legitimovaným subjektom, ktorý môže podať na Súdny dvor návrh na začatie konania proti čl. štátu pre porušenie práva Únie.  Podnet na Komisiu môže podať akákoľvek FO alebo PO, bez ohľadu na to či je namietaným porušením práva Únie dotknutá. Komisia však nie je podnetom viazaná.
Neospravedlniteľné dôvody porušenia povinnosti dodržiavať právo Únie
· odlišná vnútroštátna právna úprava, prax alebo situácia
· úvahy administratívnej povahy
· ťažkosti, ktoré sa vyskytli pri vykonávaní úniového práva na vnútroštátnej úrovni
· skutočnosťou, že správne alebo súdne orgány čl. štátu v praxi neaplikujú vnútroštátne ustanovenia, ktoré sú v rozpore s právom Únie
· boli porušené ustanovenia s priamym účinkom, ktorých sa mohli jednotlivci dovolávať pred vnútroštátnymi orgánmi aplikácie práva
· skutočnosťou, že právo Únie porušujú aj iné členské štáty- výhrada reciprocity- čl. štát sa pri porušovaní úniového práva nemôže odvolávať na skutočnosť, že aj iné čl. štáty porušili právo Únie
Ospravedlniteľné dôvody porušenia povinnosti dodržiavať právo Únie
· vyššia moc- okolnosti, ktoré bránia uskutočneniu predmetného úkonu, vznikli nezávisle od vôle povinnej strany, ktoré sú mimoriadne nepredvídateľné a ktorých dôsledky nemožno odvrátiť aj napriek úsiliu
· legitímna obrana- osoba, ktorá je v nebezpečenstve, koná spôsobom nevyhnutným na odvrátenie tohto nebezpečenstva, pričom musia byť splnené ďalšie podmienky, a to priame ohrozenie, bezprostredné nebezpečenstvo a nesmie existovať zákonný spôsob na jeho odvrátenie. Leg. Obranu nemožno použiť voči orgánu verejnej správy, ktorá koná legitímne v rámci svojich právomocí.
· stav núdze- predpokladá skutočné ohrozenie existencie dotknutého subjektu

Zásada účinnej súdnej ochrany- všeobecná zásada úniového práva, právne subjekty sa môžu prostredníctvom vnútroštátnych konaní domáhať súdnej ochrany úniových práv. Čl. štáty zodpovedajú priamo za zabezpečenie účinnej súdnej ochrany, ktoré právnym subjektom vyplývajú z úniových práv. Právo Únie vyžaduje, aby v právnom poriadku každého členského štátu existoval právny prostriedok nápravy, ktorý umožní zabezpečiť dodržiavanie práv, ktoré právnym subjektom vyplývajú z úniového právneho poriadku za rovnakých podmienok ako v prípade práv, ktoré vyplývajú z právneho poriadku dotknutého čl.štátu.
Procesná a inštitucionálna voľnosť členských štátov- ak neexistuje osobitná právna úprava, právny poriadok každého členského štátu musí určiť príslušné súdy a stanoviť procesné normy, ktoré sa uplatnia v konaniach o žalobách týkajúcich sa ochrany práv, ktoré právnym subjektom vyplývajú z právneho poriadku Únie. Pokiaľ úniové právo neobsahuje spoločné pravidlá, implementácia a vykonanie úniového práva príslušnými vnútroštátnymi orgánmi prebieha v súlade s procesnými a formálnymi pravidlami podľa vnútroštátneho právneho poriadku- procesná
Inštitucionálna- povinnosť zabezpečiť dodržiavanie práva Únie, majú všetky orgány členského štátu. Právo Únie nezasahuje do povinností medzi orgány členského štátu, ktoré sa riadi výlučne jeho vnútroštátnymi inštitucionálnymi predpismi.
Obmedzenie procesnej a inštitucionálnej voľnosti
Zásada rovnocennosti (ekvivalencie) a účinnosti (efektivity)-  podľa zásady rovnocennosti nemôže vnútroštátny súd v prípade konania s úniovým prvkom aplikovať prísnejšie procesnoprávne alebo hmotnoprávne pravidlá ako sú tie, ktoré by aplikoval v konaniach bez úniového prvku. Podľa zásady účinnosti procesné predpisy ktoré platia vo vnútroštátnych konaniach určených na zabezpečenie ochrany práv, ktoré zakladá úniové právo v prospech právnych subjektov, nemôžu byť upravené takýmto spôsobom, ktorý by výkon práv priznaných úniovým poriadkom prakticky znemožňoval alebo nadmerne sťažoval.
Povinnosť orgánov členského štátu pri zabezpečovaní dodržiavania práva Únie
1. Povinnosť vnútroštátnych súdov- vnútroštátny súd sa stáva všeobecným súdom aplikácie úniového práva, pretože je povinný v rámci svojich právomocí zabezpečiť úplný účinok úniových právnych noriem a chrániť práva, ktoré tieto normy priznávajú jednotlivcom. Súdne orgány sú povinné zabezpečiť súdnu ochranu práv, ktoré fyzickým a právnickým osobám vyplývajú z úniových ustanovení, aby sa dosiahla úplná účinnosť týchto ustanovení, pričom sú povinné použiť všetky vnútroštátne právne prostriedky, ktoré primerane ochránia individuálne práva zakotvené v úniovom práve.
Vnútroštátny súd je povinný zabezpečiť právnym subjektom právnu ochranu, ak to vyplýva priamo z účinných úniových ustanovení, ale aj prostredníctvom nepriameho účinku práva Únie, bude vykladať všetky procesné ustanovenia eurokonformným spôsobom tak, aby ich aplikácia prispela k realizácii požiadavky na zabezpečenie účinnej súdnej ochrany práv, ktoré fyzickým a právnickým osobám vyplývajú z právneho poriadku Únie. Vnútroštátny súd je povinný vykladať vnútroštátne ustanovenia čo najviac v súlade s právom Únie tak, aby ich následná aplikácia prispela k vykonaniu úniového práva. Ak eurokonformný výklad nie je možný, je vnútroštátny súd povinný v medziach svojich právomocí a voľnej úvahy aplikovať úniové právo ako celok a chrániť práva, ktoré priznáva toto právo jednotlivcom a to tak, že zo zásady prednosti práva Únie nesmie aplikovať žiadne skoršie alebo neskoršie ustanovenie vnútroštátneho práva, ktoré by bolo v rozpore s právom Únie. Pokiaľ súd zistí diskrimináciu nezlučiteľnú s úniovým právom, platí pravidlo, že až kým nebudú prijaté opatrenia na obnovu rovnosti zaobchádzania, možno rešpektovanie zásady rovnosti zaručiť len tým, že subjektom znevýhodnenej skupiny sa poskytnú rovnaké výhody, aké dostávajú subjekty zvýhodnenej skupiny. Úniová norma má vo vzťahu k vnútroštátnemu právu abrogačný účinok, pretože prednosť úniového práva spôsobuje neaplikovateľnosť či už skorších alebo neskorších vnútroštátnych noriem, ktoré sú v rozpore s úniovými normami a nepriamo núti vnútroštátne orgány, aby takéto normy zrušili ( prípad Simmenthal). Každý vnútroštátny sudca musí rešpektovať zásadu prednosti úniového práva a nemôže sa zbaviť povinnosti uprednostniť úniovú normu pred vnútroštátnou normou odvolávajú sa na skutočnosť, že o tom môže rozhodovať jedine ústavný súd. Súd je povinný bezodkladne neaplikovať nezlučiteľné vnútroštátne ustanovenie aj bez toho, aby požiadal alebo vyčkal na jeho predchádzajúcu legislatívnu úpravu, ktorou by sa malo uviesť do súladu s úniovým právom. Vnútroštátny súd nie je povinný aplikovať z úradnej moci úniové ustanovenie, pokiaľ by touto aplikáciou došlo k porušeniu zásady reformatio in peius, a tým porušeniu zásady práva na obhajobu, ochrana legitímnej dôvery z ktorých zákaz reformatio in peius pochádza.

Časové otázky aplikácie a interpretácie práva Únie-  Súdny dvor nemá právomoc interpretovať právo Únie v rámci prejudiciálneho konania v prípade, ak okolnosti skutkového stavu, zistené vo vnútroštátnom konaní vo veci samej predchádzajú pristúpenia štátu k EÚ. Súdny dvor sa v predchádzajúcej judikatúre vyslovil, že má právomoc vykladať v prejudiciálnom konaní úniové právo aj vtedy, ak vnútroštátne právo priamo odkazuje na aplikáciu konkrétneho úniového predpisu ale preberá do svojho znenia ustanovenia úniového práva a tým dobrovoľne rozširuje pôsobnosť úniového práva aj na prípady, na ktoré by sa právo únie na základe vlastnej pôsobnosti inak nevzťahovalo. Súdny dvor sa k temporálnym účinkom práva Únie jednoznačne vyjadril iba čo do nedostatku právomocí interpretovať právo Únie, ak okolnosti skutkového stavu vo veci samej predchádzajú pristúpeniu štátu k EÚ. Nevyjadril sa však k postupu, aký by mal v takomto prípade zaujať vnútroštátny súd, ktorý sa nemôže s interpretáciou úniového práva obrátiť na Súdny dvor. V prípade aplikácie úniového práva je súd povinný postupovať rovnakým spôsobom ako v prípadoch aplikácie slov. práva. Prihliada na úniové normy ex officio bez ohľadu na návrhy účastníkov, ak by tak musel postupovať podľa slov. procesných predpisov aj v konaniach s čisto slovenským prvkom.  Nie je v rozpore so zásadou efektivity, ak slovenský súd v prípadoch aplikácie úniového práva v súlade so slov. obč. súdnym poriadkom nemôže napr. prihliadnuť na neskoro predložené dôkazy a skutočnosti preukazujúce nároky vyplývajúce z úniových predpisov. Naopak v tr.konaní, by mal súd prihliadať na úniového normy ex officio.
 2. Povinnosť správnych a ostatných orgánov verej. moci
Povinnosť zabezpečiť dodržiavanie práva Únie majú v rámci svojich právomocí všetky orgány členského štátu. Povinnosť neaplikovať vnútroštátne ustanovenia a opatrenia, ktoré sú v rozpore s právom Únie sa vzťahuje nielen na súdne orgány, ale aj na orgány verejnej moci  vrátane orgánov samosprávy. Vnútroštátny súd, pred ktorým prebieha konanie s úniovým prvkom, musí mať možnosť nariadiť predbežné opatrenie, ktorým by zabezpečil úplnú účinnosť a výkon súd. rozhodnutia, ktorým sa má v tomto konaní rozhodnúť o právach a povinn. vyplývajúcich z úniového práva.
     Odklad individuálnej účinnosti vnútroštátneho aktu (vš. záväzný právny predpis)
- ak bol takýto akt, prijatý na vykonanie základného úniového aktu, ktorého platnosť je spochybnená- vnútroštátny súd môže vo vnútroštátnom konaní nariadiť odklad účinnosti vnútroštátneho vykonávacieho aktu, ktorý bol prijatý na základe základného aktu Únie, ak je platnosť základného aktu predmetom konania na Súdnom dvore, alebo vnútroštátny súd má vážne pochybnosti o platnosti zákl. aktu. Súd v prípade podania prejudiciálnej otázky týkajúcej sa platnosti úniového aktu uloženia predbežného opatrenia musí preukázať splnenie podmienok na jeho uloženie 
- navrhovateľovi hrozí vážna a nenapraviteľná škoda
- hrozí finančné riziko, ako aj ohrozenie úplnej účinnosti dotknutého aktu Únie
- vnútroštátny súd musí rešpektovať rozhodnutia súdov Únie o platnosti 
- ak je vnútroštátny akt v zjavnom rozpore s právom Únie-  súd členského štátu predloží Súdnemu dvoru prejudiciálnu otázku týkajúcu sa výkladu úniového práva, pretože má za to, že vnútroštátne právo je v rozpore s právom Únie, ale vnútroštátne právo mu nedovoľuje ukladať predbežné opatrenia. Súdy čl. štátov majú povinnosť aplikovať úniové právo ako celok z úradnej moci a v prípade rozporu vnútroštátneho a úniového práva majú prijať také opatrenia, ktoré im umožní neaplikovať sporné vnútroštátne opatrenie. Všeobecné súdy SR nedisponujú právomocou prijať predbežné opatrenie v podobe individuálneho odkladu účinnosti takého predpisu. Jediným orgánom, ktorý môže pozastaviť účinnosť slov. právnych predpisov erga omnes je Ústavný súd a to nálezom a uverejnením v Zb. zákonov. Naopak v prípade preskúmavania individuálnych správnych aktov má všeobecný súd povinnosť odložiť vykonateľnosť rozhodnutia správneho orgánu, ak sám podal prejudiciálnu otázku na Súdny dvor.
3. Revízia právoplatných vnútroštátnych rozhodnutí nezlučiteľných s právom Únie- právo Únie v súlade so zásadou res iudicata a zásadou právnej istoty neukladá povinnosť vnútroštátnym súdnym alebo správnym orgánom povinnosť preskúmať a zrušiť súdne alebo správne rozhodnutie, ktoré je síce nezlučiteľné s právom Únie, ale ktoré sa stalo konečným po vyčerpaní dostupných opravných prostriedkov alebo po uplynutí lehôt stanovených pre tieto opr. prostriedky.  Správny orgán členského štátu je povinný preskúmať právoplatné rozhodnutie vzhľadom na neskoršie prejudiciálne rozhodnutie Súdneho dvora ak: 
- vnútroštátne právo umožňuje preskúmanie konečného rozhodnutia
- ak rozhodnutie vychádzalo z nesprávneho výkladu práva Únie a bolo vyhlásené bez toho, aby bola SD položená prejudiciálna otázka
- dotknutá osoba podá návrh na preskúmanie toho rozhodnutia
- novým rozhodnutím nesmú byť dotknuté záujmy tretích krajín
Ak vnútroštátne právo pripúšťa zrušenie rozhodcovského rozsudku, pretože nerešpektuje vnútroštátne normy, na ktoré sa musí prihliadať ex officio, musí byť tento rozsudok v súlade so zásadou rovnocennosti zrušený.
Účastník konania v občianskom konaní môže napadnúť právoplatný rozsudok slovenského súdu návrhom na obnovu konania, ak tento rozsudok je v rozpore s rozhodnutím Súdneho dvora alebo iného orgánu EÚ. 
